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Dit Bladjverschijnt eiicen"Zaierdag\rv' 
Abonnementsprijs voor Curagao, Bonaire 
\en AÊÊbaper drie maanden ft. 2,— met 
voonfnbetaling. 
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Afzonderlijke nummers ft. 0,20. 
Prijs der Advertentiën van 1 tot 7 regels 
,7.0,05 roov eiken regel meer ft. 0,07*. 
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E Courant aki ta sainoerdta Baßra" 
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Su prijs di Abonnement tafl. 2,—pa tres 
luna, pagarpadilanti. 


Pa lugarnan fox Curagao, Bonaire 
Aru- 
ba fl 10,—pa anja. 


Un number só fl. 0,20. 
/ 


Un anuncio di 
1 té 7 regel fl. 0,50, cada 
regel mas f1.0,Q7j- 


ROME en MOSKOU. 


In Engeland en in het Oosten is 
sedert jaren een 
gelukkige terug- 
keer tot de katholieke Kerk 
waar 
,te nemen ; in Engeland meer wat 
de individu's betreft, die ellf op zich 
zelf tot de Moederkerk zich bekee- 
ren in het Oosten 
meer de terug» 
keer van geheele gemeenten en land- 
streken. 


Het Anglicanisme heeft veel van 
het oude Geloof 
behouden, 
onein- 
dig meer dan het protestantisme van 
het vasteland ; doch in het Oosten 
hebben de schismatieke Kerken nog 
veel meer bewaard van den katho- 
lieken godsdienst. 


Reeds zijn indertijd door het An- 
glicanisme pogingen 
beproefd om 
zich te vereenigen 
met 
de Russi- 
sche, de Bulgaarsche en deöriek- 
sche Kerken 
en 
die 
gemeenschap 
dan ook' te noemen : „de katholieke 
Kerkdie pogingen zijn echter, ge- 
lijk wel te verwachten 
was, mis- 
lukt. 


* 


De roemrijk regeerende Paus Leo 
XIII effent thans de wegen tot te- 
rugkeer 
zoowel 
voor het Anglica- 


ni 
nisme als voor de Russische Kerk. 


< 
De vooruitzichten op een toena- 


tdering: van Rusland zijn thans be- 
ter,'dan in jaren reeksen het :geval 
was. 


" 


- * De goede invloed dér Oostersche 
Kerken op het Anglicanisme is nog 
in het begin van dit jaar gebleken 
uit 
de bekeering van den predikant 


Raikes Bromage, die den 12 Januari 
plechtig in de katholieke Kerk werd 
opgenomen, na door kardinaal Vau- 
cnan zelf onderwezen te 
zijn. 
In 


ae jaren '87 en '88 was 
hij 
door 
den Anglicaanschen bisschop van 
Kantelberg met 
een 
speciale zen- 
ding naar het Oosten, vooral bij de 
Kopten, belast. 
Hij is de schrijver 
van een 
drietal 
werken getiteld: 


~de Moeder aller Kerken," een ver- 
taling van een'in het Oosten 
po- 


pulairen Catechismus, „Een 
Cate- 
chismus der Koptische Kerk" met 
eene zeer doorwrochte inleiding,|en 
een zorgvuldige vertolking van „de 
Heilige Catechismus van Nicholas 
Bulgaris." Deze studiën hebben bem 
met Gods 
genade katholiek 
doen 
worden. 


- 


Keeren wij tot ons onderwerp, de 
toenadering der Russische Kerk tot 
Rome, terug. 


Al is 
,van 
den 
tegenwoordigen 
keizer waarschijnlijk niet de invoe- 
ring eener Grondwet te verwachten, 
al blijft de iregeering 
waarschijn- 
lijk autocratisch, toch verwacht men 
van hem een rechtvaardig beheer, 
een 
goede behandeling der Russi- 
sche Katholieken 
en 
een 
steunen 
van de pogingen om zich als natie 
weder bij de katholieke Kerk aan 
te sluiten, het Opperherderschap des 
Pausen van Rome te erkennen, met 
behoud van de Russische liturgie. 
Al hebben de Geunieerden, m. a. 
w. de in Rusland tot de Moederkerk 
teruggekeerden hunne Grieksch-Sla- 
vische liturgie eenigszins gewijzigd 
naar die derLatijnen. Z. H. Leo XIII 
staat erop, gelijk uit Zijne Encycliek 
aan de Oostersche Kerken gebleken 
is, 
dat de onderscheidene ritussen, 
gelijk zij bij de verschillende volken 
volgens overlevering bestaan, 'onge- 
schonden 


■ gehandhaafd blijven,; zoo- 
dat deze wensch van Rusland 


! niet 
alleen geen tegenstand zou onder- 
vinden, maar zelfs aanmoediging. 
De 
beroemde 
keizer 
Peter 
de 
Groote heeft, in zijn tijd ook bij het 
Vaticaan aangeklopt 
om Rusland 
weder op te nemen in den schoot 
der 
eene katholieke Kerk, 
doch 
spoedig bleek dat het hem. minder 
daarom te doen was, dan wel om 
door denPaus als keizer gezalfd en 
gekroond te worden en aldus de im- 
Sjrator-te zijn van een tweede, een 


ostersch 
Heilig 
Roomsch 
Rijk. 
Toen deze verkeerde politiek de po- 
gingen deed mislukken, matigde hij 
zich in Rusland zelf een soort gees- 


lijka macht aan ; hij benoemde geen 
opvo ger van den patriacrh van Mos- 
kou m verplaatste den patriarcha- 
len jßaad 
naar 
St. 
Petersburg. 
noen de 
ze heilige 
Synode, maar 
bracftt die Synode tevens onder den 
druk; der wereldlijke macht. 


Indien thans het patriarchaat van 
Mosltou hersteld werd, dan zou de 
Russpche Kerk weder over 
haren 


oudeÉ geestelijken invloed beschik- 
ken dn de goede weg naar Rome zou 
alliclu gebaand zijn. 


De tliplomatieke betrekkingen tus- 
schea het Vatikaan en St. Peters- 
burg |waren 
reeds veel 
verbeterd, 
ook gedurende de laatste regeerings- 
jareij&van den vorigen Czaar, 
en 
zijn na de troonsbestijging van-den 
27 jarigen Nicolaas II nog nauwer 
aangeknoopt, zooals men weet. Het 
is ooif karakteristiek dat pater Van- 
nuteli, pater Tondini en de Fransche 
bisschop, Mgr. Jourdan de la 
Pas- 


sardière, geruimen tijd in Rusland 
hebben vertoefd in verschillende pro- 
vinciën met do voornaamste geeste- 
lijken en 
ambtenaren hebben 
ge- 


confereerd, sprekende over een her- 
eenigilig met Rome, 
zonder dat ie- 


mand daar aanstoot aan nam. 


Eeni hereeniging 
der 
Russische 
Kerk met Rome zou niet indruischen 
tegen jde geschiedenis van Rusland, 
(dtött efctt logische historiSóßètrnt«ïlW 
keling zijn. ; 
: 


Rusland was de eerste prediking 


van het christen Geloof verschuldigd 
aan missiouarissen uit Constantino- 
pel, een eeuw voordat het patriar- 
chaat van Byzantium zich losscheur- 
de van Rome, 
De Russische of Sla- 


vische natie bleef vreemd aan dit 
schisma, en' toen zij de invallen der 
Mongolen weerstaan had, was deze 
natie katholiek en onderworpen aan 
den H. Stoel gelijk zij van aen 
be- 


ginne af 
geweest was. 
In de 
15. 
eeuw was ook de Russische patriarch 
Isidorus op_ het Concilie van Floren- 
ce (1430) ijverig in de weer om de 
Grieksche Kerk weder in gemeen- 


schap ;te brengen met Rome. 
Hij 


wera tot kardinaal benoemd en over- 
leed in de Eeuwige Stad, betreurende 
de later weer ontstane schismatieke 
strevingen, die zich van Constanti- 
nopel uit naar Moskou hadden laten 
gelden. 


Gelijk men weet werd Constanti- 


nopel, toen Constantijn Rome geheel 
aan den Paus afstond, de hoofdplaats 
van het Oostersche Romeinsche Rijk. 
ConstantinopelofByzantium, vroe- 


ger de zetel van een bisschop, werd 
nu de zetel van een patriarch. 
Som- 


mige dier patriarchen hebben later, 
onder den invloed der Oostersche 
keizers, zich den titel van oecume- 
nische 
of 
universeele patriarchen 


aangematigd, 
daarmede te kennen 


gevende dat zij do jurisdictie van 
den Roomschen Paus over het Oos- 
ten niet erkenden en eigenmachtig 
te werk wilden gaan. 
Een eigen- 


lijke 
scheuring had 
echter eerst 


plaats in de elfde eeuw. 
Toen 
ont- 


stond het Oostersche schisma, dat 
zich verder ook tot Rusland heeft 
uitgebreid, een scheuring die in 1270 
op net Concilie van Lyon en ander- 
halve eouw later op de Kerkverga- 
dering te Florence wel rechtens werd 
opgeheven, doch daarna feitelijk we- 
der zich voordeed. 
De tegenwoordi- 


geafschfiidmg is dus eigenlijk meer 


De geschillen tusschen dé Latijneit 


en Grieken gedurende de Kruistoch- 
ten, de vestiging, ondanks s' Pausen 
verbod, van een Latijnsch Rijk te 
Constantinopelhebben veel bijgedra- 
gen tot bevordering van het schisma. 
De 
weldadige invloed der Pausen 


werd nu eens dezer, dan generzijds 
tegengewerkt. 


Rusland had zich intusschen bui- 


ten deze verwikkelingen gehouden 
en wanneer Peter 
de 
Groote meer 


gelet 
had 
op 
de 
wenschen 
van 


zijn volk dan op zijn persoonlijke 
ambitie om keizer te worden'van èen 
Oostersch Roomsch Rijk, zou mis- 
schien Rusland nog op dit oogen- 


Bizcocho di Delft. 


. 
Nan, koe a conocele sabi masjar bon, 


koe ningun; hende no .por conta histo- 
ria 
manera miVgrah /papa. 
Oranan 


- largoe e por apapia di „e bon tempoe 
; di -Francesnan, manera el a jama -coe 
ironismo tempoe, koe Holandes - tabata 
sufri bao. di manoe di'heroeidi'>Na» 
poleon. 
. 
V.. 
V 


; i 
Cuantoe. contentoenos t-'mi roeman; 


?; nan'Jan i .Willem i mi- tabata,' ora e bon 
£bie«»w a, bin», conversa poco 'coe papa 
V't mama! 
. .El a bini anto banda di cüar 


■§ ter|otsjr* orar, school a caba. 
Anto"nos 


mester,a' :biséle, kiko, nos a sinjai si ex- 
amen 
a caba" bon;; anto (nos a 
obligele fdlifconta";nos) un of otro • his* 
toria.;s AVfinuchanari,'-';- elt tabata /rés> 
pondésemper,'„nofada mi!" Perónos tai 


■V:bata sabi masjar bon kiko e palabra taba- 


ta nifica. Di tem Frances el a papia, koe 


; di 


> mas -tantoe gustoe. < El a sirbi den 


$|troepa grandi 'dt Napoleon i e por a'pa- 


pla anto di gera. 
„Hende ta kega awor 


di i mal ï tempoe,' pero falta poco sin m» 
tiboe,t«1 nan mester a biba manera nol 
a"biba den es Jtempoe,anto si:nan'por 


v,nakega.lantoe'.ttbataconta di brio* 


> gaaientoe di 
JidiiC' 


&Leitttig,? WaterloopkóelïiriIjnorfftókabi 


nos' a sinja historia di nos Patria. Anto 
el a conta nos koe bao di gobierno di 
roeman di Napoleon-Lodewijk 
Napo- 


leon Holandes no tabatin di kega 
tan- 


toe ainda. 
Pero e Lodewijk a hera. 
'h)El tabata corda koe, ora el a bira rey 
di. Holanda e por a goberna manera e 
kier. 
Napoleon a bisele, 
ora el a man- 
dele na Holanda den anja 1806pa gober- 
na e tera como rey: 
Corda bon, koe bo 
proraer obligacion ta di obedecemi, den 
toer otro cos bo ta liber. E kerementoe-ai 
Lodewijk koe el por a' goberna manera 
e tabata kier, a dura numa cuater anja 
~den anja 
1810 'Napoleon a kita 
su 
roemanfordisn trofto i henter Holanda 
a bira un provincia di Francia.- 


-1 '•. V.v 


h Awor si un bon ? tëmpoe a jega.* Nos 
a ricibi di no» bon emperador 


~ conscrip- 
tion.. Toer jonkoeman di 
18 anja mes- 


nan nomber: na 'stadhuis, i 
muchoe 
di nan mester a 
sirbi. como 
coeïninda di cajonnan | den % geranan koe 
Napoleon tabatin 'coe 
Aléma- 


nia/Inglate,ra^etc;|^&^^:K%^^;&;f: 
«•'Mi no por ninga koe Napoléon tabatin 
di mester di soldat ïit kier a baHßusia. 
Ningun hende] dl Holanda tabata liber, 
spionnan*,Prances £ tabata camna rond 


nO por tènde nada pa- 
|>ia contra' Napoleon, ;? Ningun libro por 


'«minefoTbon/j&Éfaris.te' 
poco courant Jsoe tabata saliJenfetieih» 
poe na Holanda, 


1 
mester tabiUo>«|jbbè 


banda di texto Holandes texto Frances. 
Toer tnucha mester a sinjaFrances, anto 
e „linga terribel," manera. Napoleon 
& 


jama nos linga, lo kita liger for di mun- 
doe. 
j'. 



/ 


Cuantoe muhernan no kier a duna pa 


un poco coffi!, ; Promer 
di a bira 
un 
provincia di Francia 
un liber di coffi a 


costa 6 real na Holanda, den „tem Fran- 
ces" trinta iun real. 
Kénde por a bebe 


coffi ainda ? 
■ 
• 
< 


'jh 11hombernan ?*| No por a haja bon 
tabaco mas i es koe a. sali for 'di ;ina- 
gazina di gobierno tabata holé manera 
jerba s?coe i tabata inasjar carö tambe. 
; Nos bon patria tabata den un estado 
terribel. 
Amsterdam a; perde mas 'koe 
ün siete partida di su habitantenan. Coe 
Haarlem, Den Haag i Delft tabata mes : 
cós'/< Ciudadnan a bira pueblonan. 


Asina nos gran-papa a conta nos i ma- 


nera ni a bisa caba, sin nos tabata sabi 
nos a sinja historia di es tempoe aja ; i 
toch, 
, cuantoeIbe*t rios a fada{nosban 


gran-papa pa e contA' nos: un 


- bez; mas 
nistoria di \\Biscqcho diDelft," -.mi no sa- 
bi, pero mi a tèndele|conta f tantoe vbez 
c®e ateocion/koe mi npppr.larga dicon- 


| 


ta>' 


poco distancia for di Delft. 
E tabata.: 


propietario di un coenucoe, 
i ta pesai e?J? 
tabata basta fadar di soldatnan Frances. 
;? 


Pakiko? Lo mi conta boso. 
Undie'-;? 


grandi probechoenan koe 
Holandes a 


haja di Napoleon tabata, koe nos 
obligd di mantene un troepa FrancesV 
koe falta poco no tabatin panja pa nari'jij 
bisti nan 
curpa. 
Ora e troepa 


bon bistir i koe nan a haja salud trobéjf? 
koe nan a perde den differente 
a bai i un otro troepa, pejor koe di pro-**! 
Mer ta toema 
su lugar.uToer 
% 


koe tabatin un poco plaka tabataobli<p 
ga, di toema un, dos, tres: 
Frances deri nan cas pa cuida nan fdoë-'è 
na nan bon Jcoeminda,'; bebida,; pan ja/f| 


Zorgvliet no tabatin di kega, koe 


loebidele. 
Conforme, cincoe, scia.Fran*!! 


ces a bai for di su cas, cuater, ocho/dietyg 
tabata para caba', dilanti porta di su cas 
pa 
Do» tres siman despues nanï; 


tabata Vsali trobe pa duna nan; lugar na 
otra^r,:-^AV/..v 


: Un dia manera mi a bisa- tabata dcnaD>&§ 
ja *811 i Napoléon tabata drecha su 'tro* 
pa pa baiRusia- un;dia;un;;Francesaw., 
jega na Zorgvliet su |cas •'koe; dos":.tr«s.S 
'dia no a Jduna hospitalidad. Pero ki «afrij 
fan^litabata-soUadniici^Mmi 
MkutiM sol'Zorgvliet» rteWittlVJaffl 


blik geheel tot het Catholicisme be- 
hooren. 
De heerschzucht van dezen 


vorst 
echter heeft vooral door de 


opheffing 
— zijn toedoen 


— van het 


patriarchaat 
te Moskou op de Rus- 


sische Kerk de beide kenteekenen 
gedrukt, welke aan alle ketterijen 
en schisma's gemeen zijn 
: 
do af- 


hankelijkheid 
van 
de wereldlijke 


macht en onderlinge verdeeldheid. 


Peter 
do Groote 
vestigde 
eene 


Staatskerk gelijk de Engelsche, zeer 
tegen den zin 
des volks. 
Het 
ge- 


volg is geweest dat velen zich ver- 
vreemden 
van Jdie Staatskerk 
en 


zich 
geheel 
en al aan de politiek 


overleverden, 
eene politiek, 
welke 


in 
onze dagen geheel tot nihilisme 


is 
overgeslagen. 
Anderen daaren- 


tegen kozen gelukkig 
den rechten 


weg en keerden buiten die Staats- 
kerk om naar llome terug. 
In Rus- 


land gelijk in Engeland waren de 
bekeeringen tot het katholiek 
Ge- 


loof veelvuldig ; een groot gedeelte 
<les volks begreep dat hier niet een 
staatkundig, doch een godsdienstig 
belang op den voorgrond stond. 


Sprekende over de bekeeringen in 


Engeland wenschen wij hier de na- 
gedachtenis 
te 
huldigen van 
den 


overleden 
mr. 
David Lewis, 
een 


der eersten, die Xewrnan, later kar- 
dinaal, volgden 
in 
zijn bekeering 


tot 
de 
katholieke Kerk. 
Hij 
was 


een tijd lang predikant ter zelfder 
plaats»; waar Newman de bediening 
had uitgeoefend 
: in 
1549, drie 
ja- 


<fen na zijne bekeering, huwde hij 
met freule Jane Methuen die hem 
in ltéJi door den dood ontviel. De- 
ze geleerde, 
vooral in het canonie- 


ke recht 
en 
de kerkelijk»; geschie- 


denis ervaren, gelijk uit zijne vele 
geschriften blijkt 
was, tot op zijn, 


ouden 
dag, 
minstens elf 
uur per 


dag in 
zijn studeerkamer en kon 


gelukkig op 
zijn 
SOen verjaardag 


bevestigen dat hij nog nimmer last 
had 
gehad van hoofdpijn of moe- 


deloosheid. 
Van 
Zijne voornaam- 


ste werken 
vermelden 
wij slechts 


~de opkomst en uitbruiding van het 
Anglicaansche schisma" 
en het op 


Spaansche 
documenten 
gegronde 


..Leven der 11. Teresia". 
Met wijlen 


den hertog van Norfolk en mr. Kul- 



lerton was hij. wat de financiën be-' 
treft, de voornaamste stichter 
van 


V Het liortdenscho 
terwijl 


hij tevens van vele andere stichtin- 
gen de ziel was ; zoo verloor o. a. het 
gesticht derarme Clarissen te Aruu- 
del in hem den grootsten steun. 


Wij hebben ons door de nagedach- 


tenis van dezen convertiet laten af- 
brengen van ons onderwerp. 
Intus- 


schen meenen wij genoeg gezegd te 
hebben om de hoop te kunnen uit- 
spreken dat, zoo Peter de Groote al 
niet de Charlemagne is 
geworden 


van Rusland, wat godsdienst en ze- 
den betreft; Nicolaas II een nieuwe 
Wlademir worden kan voor de reli- 
gieuse en moreele ontwikkeling zij- 
ner onderdanen. 


i segur ta pa compasion koe nan a man- 
da esaki s<jl. 
Su admiracion a bira mas 


grandi, ora cl a mira den su cas, camina 
te awor nan a manda solamente solJtit, 
un Frances, koe 
tabatin oro riba su jas 


i carson. 
I£l mester ta muchoe mas hal- 


toe. Nunca Zorgvliet a ripara koe otro- 
nan tabatin 
oro. 
Ma esaki ! 
I'odiser 


el ta....? 
En berdad e tabata paree un 


seflor haltoe ; Zorgvliet no tabata sabi 
kiko el mester a corda. 


Pero el no tabata general ni luitenant 


mes. 
Un sergeant lo ta asina 
bon di 


come Zorgvliet su coeminda, di bebe su 
bebida i di haci uso di su placa. 


Muchoe bez Zorgvliet a desea, koe 


toer e Frances tabata bai. Dios sabi na 
oenda, pero awor koe un militair asina 
haltoe kier toema bibar den su cas lé 



tratele perfectamente. 
Te awor su bi 


sinjanan no a haja nada mas koe soldat- 
nan, mescos koe ne i nan tabatin nan te 
,aworf pero awor el por a bisa koe el ta- 
batin official den cas. Cuantoe e tabata 
papia di su luitenant, i com 
su bisinja- 


nan tabata codiciele! I ora Dia Domin- 
go el a bai misa, su wagen, cabai, sija 
'enfin toer cos tabata limpi i tabata lom- 
bra mas koe nunca solamente pa mun- 
stra ki 
seflor grandi el a ricibi cerca 


djele.. 
; 


. 
{Etdsigij:./ 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURAGAO. 


HET EEREGESCHENK 


AAN 


DENWELED. 
GESTR. HEER 


G. A. L. FERGUSON 


In een 
onzer 
nummers 
van 
de 


maand December van het vorig jaar 
hadden wij een kort verslag gege- 
ven van de vering van het gouden 
jubileum van den heer Ferguson als 
officier van gezondheidop dit eiland. 


Zelden is 
een 
man 
het 
geluk 


beschoren 50 jaren lang zijne dien- 
sten te wijden aan 
een doel. 
Om- 


standigheden 
buiten 
zijn wil 
ver- 


hinderen 
den 
mensch maar al te 


dikwijls den weg. dien hij zich heeft 
afgebakend, te blijven bewandelen. 
Aan weinigen is het door de natuur 
gegund de 
physieke kracht te be- 


houden, die het vervullen van*den 
plicht vereischt. 


Wij komen in dit nummer óp dit 


jubileum terug, om verslag te geven 
van de aanbieding van het eerege- 
schenk aan den jubilaris. Onze le- 
zers zullen zich ongetwijfeld herin- 
neren dat bij het feest op 
S Dec. jl. 


den heer Ferguson door de Commis- 
sie, die zich met de inzameling van 
bijdragen 
van de ingezetenen dezes 


eilands om den jubilaris een blijk 
van waardeering 
had 


belast, ZEd. had medegedeeld dat dit 
stuk uit Nederland was besteld. 


Het eeregeschenk 
bestaat in een 


keurig bewerkt zilveren beeld van 
Hygeia, met Marshelm op, in de eene 
hand den staf van Aesculaap en in 
de andere 
een nap houdende. 


Het beeld staat op een zwart mar- j 


meren voetstuk, waarop een schild 
is aangebracht: op dit schild de op- 
dracht. 
Het geheel onder een gla- 


zen stolp. 


Het stuk is vervaardigd 
door dei 


Utrechtsche Zilverfabriek [firma C. I 
J. Bergeer. | 
I 
I)e 
Gouverneur tier Kolonie had 



aan 
de Commissie te kennen gege-1; 


ven dat hij zich 
bij 
haar voegen' 




wilde, ter 
gelegenheid van de aan- 
;< 



bieding 
van het geschenk aan den 
j> 



heer Ferguson. 



Deze aanbieding 
had op 
Woens- 


dag den 
10n. dezer in den voormid- 



dag plaats ten woonhuize 
van den 


jubilaris. 


De heer J. H. Schotborgh. Presi- 


dent der Commissie, sprak den heer 
Ferguson 
toe en bood hem, namens 


's ingezetenen het eerege- 


schenk 
aan, 
daarbij herinnerende 


aan 
de belofte op 
» Dec. 
door de 


Commissie 
gedaan. 
Hij 
wenschte 


den heer Ferguson 
geluk met dit 


blijk van belangstelling en waardee- 
ring, 
dat hij 
van zijne 
medebur- 


gers ontvangt. 


De aanbieding van dit geschenk 


heeft de heer Gouverneur der Ko- 
lonie willen bijwonen, om den 
ju- 


laris nog een blijk te geven van de 
waardeering zijner trouwe plichts- 
vervulling 
door Regeering 
en 
Ko- 


loniaal Bestuur. 


Zij hier 
herinnerd 
dat door H. 


M. de Koningin Regentes ter gele- 
genheid van het jubileum van den 
heer Ferguson, 
deze tot officier der 


orde van Oranje-Nassau 
werd 
be- 


noemd. 


De Gouverneur der Kolonie nam, 


na den heer Schotborgh, het woord, 
en deed uitkomen dat hij bij deze ge- 
legenheid tegenwoordig heeft willen 
zijn, om den heer Ferguson nog een 
blijk te geven dat de door hem ge- 
durende zoovele jaren aan den lande 
bewezen diensten, op prijs worden 
gesteld. 


Deze algemeene waardeering zij- 


ner diensten, door zijn medeburgers, 
door de regeering en door het 
Be- 


stuur der Kolonie kan niet anders 
dan een een bron van voldoening 
zijn voor 
hem, die 
het 
voorwerp 


daarvan 
is. 
Plichtsbetrachting en 


menschlievendheid verzekeren hem, 
die deze deugden weet uit te oefe- 
nen, de achting en eerbied van allen. 


Het eeregeschenk, van Curagao's 


ingezetenen, 
zij 
dan voor U niet 


alleen, maar ook voor uwe kinde- 
ren, een blijvend teeken van de ach- 
ting en liefde; die gij 
.ver- 


zekerd. 


De jubilarisbetuigde;met. aandoe- 


" 
- 
' 
• 




• • 
*'• 
'• 
• 
■ 


ning zijnen dank aan de Commissie 
en aan den Gouverneur. 
Voor hem, 


en na hem voor de zijnen,«zal het 
hem aangeboden geschenk, een blij- 
vend teeken 
zijn van zijne dank- 
baarheid aan zijne medeburgers, aan 
de regeering en aan het Bestuur der 
Kolonie. 
Ih eere zal het steeds wor- 
den gehouden. Hij verzocht de Com- 
missie wel de tolk aan allen te wil- 
len zijn van de gevoelens van dank- 
baarheid, die hembezielen. 
Plichtsbetrachting had 
hij 
zich 


steeds 
tot levenstaak gesteld, 
en 


het mag niet anders dan een groote 
voldoening voor hem zijn, dat zijne 
pogingen 
om 
zijn 
medemensch 
behulpzaam te zijn. door allen 
er- 


kend worden." 


Ciir. Cour. 
j 


Het stoomschip l'iins Willem IV 


der K. W. I. M., dat jl. Zaterdag zoo 
spoedig van hier vertrok om de Prins 
Willem Jvan dezelfde lijn, welke bij 
Cumana aan den grond was geraakt, 
te hulp te komen, is Woensdag 
in 


zooverre onverrichter zake terugge- 
keerd, 
dat de Willem l reeds was 


vlotgekomen en de reis had voort-! 
gezet. 
' 


De Willem 11'heeft denzelfden dag j 


van zijne terugkomst alhier de on-t 
derbroken reis naar llaiti voortge-j 
zet. 
i 


————— 
i 


Hoe onvoorzichtig het is aan kin- i 
deren, of aankomende jongelingen j 
geweren in handen 
te 
geven, 
isj 


jongstleden 
Zaterdag •op 
Gront-\ 


Kirartier opallertreurigste wijze ge-1 
bleken. 
Aldaar togen 
een 
drietal j 


opgeschoten jongens van twee ge- j 
weren voorzien op 
de 
jacht. Ken: 


der wapenen wilde geen vuur geven,j 
wat natuurlijk bij onbezonnen jon- j 
gens aanleiding geeft, dat het wei- j 
nigje voorzichtigheid waarmede zij j 
met de gevaarlijkste zaken omgaan, j 
geheel verdwijnt. 
Er inoest onder-; 


zocht worden, waarom het geweer 
weigerde. Men kan zich voorstellen, | 
hoe roekeloos zulk een onderzoek en j 
ide middelen om het gebrek te ver- 



helpen door kinderen worden toege- 



past. 
liet gevolg was dan ook «lat! 



het 
geweer 
plotseling 
afging en 


(een der jongens zoo zwaar gewond 
werd, dat iiij nog dienzelfden dag 
overleed. 
De knaap wiens 
onvoor- 


zichtigheid zijnen makker het leven 
koste is in hechtenis genomen. 


Bij 
Gouvernements-beschikking 


dd. 
11 dezer maand No. 43:5 Jis aan 


Mejuffrouw 
M. E. Bruinier, hoofd 


van de Openbare Meisjesschool al- 
hier, om gezondheidsredenen met in- 
gang van den 15n. dezer een maand 
binnenlandsch verlof verleend. 


Bij 
Gouvernements-beschikking 


dd. 
13 dezer maand No. 
441 is de 


korporaal bij de dd. Stedelijke Schut- 
terij op dit eiland I. van Lier, 
be- 


noemd tot Sergeant bij dat korps, 



Gedeponeerd ten parkette van den 


Procureur-generaal in 
deze kolonie, 


als op straat gevouden, één waaier 
en sleutelbos. 


Lifst 
van onafgehaalde en 
onbe- 


stelbaar bevonden brieven : 


Teresa Livonno, 
Ana 
Carstens, 


Ernestina 
Belis, 
Victor 
Vos, 
Cle- 


mencia de Vargas. Ascension Rivas 
Arias, Amelia de Marohena, Augus- 
tines Broos. Michel Berbarie, Carl 
Gagzo, 
S. V. Marchena, (aangetee- 


kend), Juan P. Barnie (aang.) 


NEDERLAND 


Voor alles is oefening noodig, zegt 



de Haagsche correspondentder Mida. 
Ct., zelfs voor een zee-officier, die 
in lang niet als zoodanig dienst heeft 
gedaan, om weer op goeden voet te 
komen met zijn steek. 
Dat onder- 


vond onlangs een der officieren, die 
de Koninginnen 
op De Valk naar 


Engeland overbrachten. 
De 
man 


was, 
door langen tijd in een 
be- 


trekking aan den wal geplaatst te 
zijn geweest, gewoon veel te salu- 
eeren en te buigen, 
maar daarbij 


droeg hij niet zijn steek. 
Aan boord 


nu werden reeds bij het afvaren heel 
veel 


- buigingen gemaakt ter begroe. 


ting van achterblijvende autoriteiten 


en belangstellenden, waarvan het ge- 
volg was. dat onze officier, toen na- 
tuurlijk in groot tenue gekleed, zijn 
steek over bóord liet vallen. 
Verder 


moest hij dus zich met zijn marine- 
pet behelpen, hoewel in strijd met 
de voorschriften. 
Natuurlijk werd 


over het gebeurde aan boord menige 
aardigheid ten beste gegeven. Daar- 
van wil ik er eene vermelden, daar 
zij gezegd wordt van de jonge Ko- 
ningin zelve afkomstig te zijn 
Bij 


do terugkomst 
uit Eugeland 
zag 


Hare Majesteit op «Ie Schelde iets 
zwarts in de verte op het water drij- 
ven. 
Of zij wist of niet wist dat 


dit een boeiton was, 
ver- 


haald, 
maar wel, 
dat zljjfuitriep: 
"Kijk. daar ligt de steek van mijn- 
heer X!', 
Of mijnheer X hartelijk 


inedelachte, meldt liet verhaal niet. 


— Donderdag 20 Juni had te Haar- 


lem 
de 
opening 
plaats 
van 
de 


Wilhelmina-bron. 
Van de aanweze- 


gen noemen wij slechts de commis- 
saris der koningin in Noord-Holland, 
jhr. Schorer, den burgemeester, jhr. 
Boreel 
van 
Hoogelanden, 
de wet- 


houders 
en raadsleden, 


__ den 
afge- 


vaardigde ter Tweede Kamer, mr. 
Farncombe 
Sanders, 
de leden der 


rechterlijke macht, de militaire au- 
toriteiten, verschillende professoren 
van onze hoogescholen, tal van «loc- 
toren, benevens de aandeelhouders 
van het Staalbad en de leden van 
het gebouw, nu reeds 
«i(K) in getal. 


In plaats van dr, 
Posthuma, 
de 


president van 
eommissarisseu 
van 


liet Staalbad, wegens ziekte verhin- 
derd. hield de heer Fr, Lieftink, lid 



der Tweede Kamer, 
de 
feestrede. 



waarna jhr. Schorer het brongebouw 
(voor geopend verklaarde. 



Vervolgens had, terwijl de muziek 


ide volksliederen 
«leed 
hooren, 
de 


rondgang plaats, en s'avonds 
con- 


cert met illuminatie. 


— Hen heeft gemeld dat de «nudi- 
teit van stuurman 
geleidelijk 
bij 


's rijks zeemacht zal worden afge- 
schaft en in verband daarmee, de op- 
leiding van stuurmansleerlingen aan 
boord 
van 
llr. 
M. wachtschip te 


Amsterdam zal worden opgeheven. 


— Omtrent «Ie in Indië gemaakte 


kosten tier expeditie heeft de regee- 
ring telegraphisehe inlichtingen aan 
den gouverneur-generaal gevraagd, 
maar nog niet ontvangen. 
De in het 


moederland gemaakte kosten ten las- 
te van het Iste hoofdstuk der Indi- 
sche begrooting zijn hoogst moeilijk 
meteenige juistheid aan tc geven, 
omdat niet kan worden gezegd, wel- 
ke uitgaven al dan niet op reke- 
ning der expeditio moeten worden 
gebracht : 
hoogstens 
zijn 
zij 
op 


f 750.000 te stellen. 


Het bedrag der gelden 
en kost- 


baarheden, waarop de kosten 
van 


den oorlog zijn te verhalen, 
werd 


blijkens 
een bericht van Februari 


jl. naar ruwe 
schatting gesteld op 


pl. m. f 1.800,000. 
Nadere opgaven 


zijn telegraphisch gevraagd, 
doch 


ook die zijn nog niet ontvangen. 


BUITENLAND 


Rome.—Kardinaal Ledoouows- 


ky. 
Deze gewezen 
bisschop 
van 


Gnesen-Posen 
hoopt 
eerlang zijn 


gouden priesterfeest te vieren. 
Zij- 


ne Poolsche 
landgenooten dringen 


er bij den Duitschen keizer op aan, 
dat te dier gelegenheid de verban- 
ning 
worde opgeheven, waarmede 


hij door 
Bismarck werd getrolïen 


wegens zijn heldhaftig verzet tegen 
de Meiwetten. 
Na de opmerkelijke 


welwillendheid, door keizer Wilhelm 
bij zijn laatste bezoek te Rome aan 
kardinaal Ledochowsky betoond, is 
het wel mogelijk, dat deze stappen 
met welslagen znllen bekroond wor- 
den. 
De prefect der Propaganda zal 


dan een reisje naar Pruisch Polen 
maken. 


Dttitsohland.~Keizer Wilhelm 


heeft de gelegenheid aangegrepen, 
om Bismarck, met wien hij weinige 
maanden geleden in |vriendschap en 
nu weer in vijandschap leeft, een 
hak te zetten. 


Bismarck had in den laatsten tijd 


herhaaldelijk den minister Von Büt- 
ticher in zijne redevoeringen aange- 
vallen. 
Von Bötticher is de eenige 


minister uit het Bismarcksche tijd- 
perk, diende keizerin dienst heeft 
gehouden. 
Hij is een zeer bekwaam 


s m jiófoliß'f&ifte siEsfel-öv 


man, was Bismarck's rechterhand, 
en de oud-kanselier gunt den „nieu- 
wen koers" de hulp van dien onder- 
vindingrijken staatsman niet. 
On- 
langs 
bespotte Bismarck 
hem als 
„een minister, 
die aan zijn 
zetel 
kleeft," 
waarop officieus werd ge- 
antwoord, dat Von Bötticher reeds 
meermalen 
zijn 
ontslag 
had 
ge- 
vraagd, maar dat noch Bismarck het 
vroeger noch de keizer thans 
het 
had willen toestaan.- 
Xu heeft Wilhelm II een decreet 
uitgevaardigd, gerichttot den staats- 
minister Von Bötticher, 
waarbij de 
keizer den minister zijn 
dank 
be- 
betuigt voor de goede diensten, door 
hem 
aan' het vorstenhuis 
en 
het 
rijk bewezen. 
Als bewijs van waar- 
deering vereerde de keizer den mi- 
nister zijn borstbeeld in marmer. 


„ Wanneer 
gij 
dit 
beeld 
aan- 
schouwt" 
— zegt 
de keizer 
— „zult 
gij er steeds aan denken, welke ver- 
plichting ik u schuldig ben voor dq 
buitengewone diensten, door u aan 
mij, mijn 
vader en mijn grootva- 
der bewezen." 


Bismarck. die de opening van het 
X.-O. 
zeekanaal niet 
heeft willen 
bijwonen, 
zal den slag gevoelen. 
Intusschen mag gevraagd worden 
had liet Centrum gelijk of niet, toen 
het trots alle uitvallen en beschim- 
ping niet wilde meewerken om een 
man te vereeren, die door den keizer- 
lijken gril een oogenblik weer in de 
gunst was geraakt 'i 


Frankrijk.— Bestaat er inder- 


daad een bondgenootschap tusschen 
Rusland 
en 
Frankrijk 'i 
De 
vraag 
rijst opniew nu de Russische gezant 
te Parijs aan den president der 
Re- 
publiek op bizonder plechtige wijze 


•Ie insignes van de hoogste Russische 
orde heeft ter hand gesteld. Immers, 
in de korte toespraak door den 
ge- 
zant bij die gelegenheid gehouden 
en in het antwoord van den presi- 
dent wordt met geen woord van een 
alliantie gerept. 
De Czaar spreekt 
bij monde van zijn vertegenwoordi- 
ger de vriendschap uit, welke 
hij 


voor het hoofd der Republiek 
koes- 
tert en Frankrijk-zelf wordt verze- 
kerd 
van de "onveranderlijkheid" 
zijner gevoelens, terwijl de gezant 
daaraan toevoegt, dat liij zich 
ge- 
lukkig acht on het voortduren der 
voortreffelijke verhoudingen 
(rela- 
tions 
si houreusement établies) 
tus- 
schen de beide lauden te kunnen wij- 
zen. 
Hierop aautwoordde de 
heer 
Fau re, dat'hij ten zeerste was ver- 
blijd 
door dé ontvangen onderschei- 
ding. 
waarin hij 
"een nieuw 
en 


kostbaar bewijs" zag van de sympa- 
thie, waarmee Czaar X i c o 1 a a s op 
het voorbeeld van zijn roemruchten 
vader jegen Frankrijk is bezield en 
van de vriendschap, welke zoo geluk- 
kigerwijze tusschen beide landen be- 
staat. 


Zooals men ziet onthield men zich 


van 
weerszijden zorgvuldig van el-; 
ke 
zinspeling zelfs op het bestaan! 


«'ener 
alliantie 
en 
nu 
de 
eerste 
vreugde wat voorbij is, schijnt men 
hierover in Frankrijk min of meer 
ontstemd. 
Officieel 
is 
bevestigd, 
dat de betrekkingen tusschen de bei- 
de mogendheden sympathiek blijven, 
officieel reikt 
de' Russische 
alleen- 


heerscher aan den president der Re 
publiek «le hand der 
vriendschap, 


maar of de keten der St. Andreas-or- 
de nog iets anders en iets meer symbo- 
liseert dan de band der vriendschap, 
blijft de vraag. 
"Ik zie niet in," 


zegt de Parijsche correspondent van 
een onzer bladen, "dat deze rede- 


voeringen iets bizonders behelzen. 
Wanneer de Spaausche ambassadeur 
de insigniën zou uitreiken van het 
Gulden Vlies of de 
Belgische 
ge- 
zant het het grootkruis der Leopolds- 
orde den president der republiek zou 
overhandigen, 
zouden de 
woorden 
en zinswendingen dezelfde zijn. 
De 
gewisselde redevoeringen zijn opge- 
steld in de diplomatieke taal, welke 
bij dergelijke gelegenheden 
gespro- 
ken wordt. De aanbieding der versier- 
selen is een daad van vriendelijkheid 
zonder meer aan den vertegenwoor- 
diger eener natie, 
waarmede Rus- 
land op den besten voet staat." 
In de Figaro geeft "Whist" zijn 
ongenoegen te kennen over het feit, 
dat zoo hardnekkig gezwegen wordt 
over den aard der betrekkingen, wel- 
ke tusschen Frankrijk en Rusland 
bestaan, te meer daar de triple-al- 
liantie 
steeds óf langs diplomatie- 
ken weg óf door verklaringen in de 



verschillende Parlementen wel niet 
den inhoud, maar toch het feit van 
het verbond heeft openbaar gemaakt. 
Het vermoeden ligt voor de hand, 
dat "Whist "in dit misnoegen niet 
alleen staat. Het hindert het gevoel 
van eigenwaarde van het Fransche 
volk, 
zegt bovengenoemde 
corres- 
pondent, dat, ondanks al wat het aan 
geestdriften aan geld ten behoeve 
van Rusland beeft uitgegeven, van 
deze zijde daarop nog altijd slechts 
geantwoord wordt niet daden, welke 
wel heel vriendelijk zijn maar den 
aard 
«ler wederzijdsche 
betrekkin- 


gen niet boven allen twijfel 
verhef- 
fen, zelfs niet voor de ineest 
over- 


tuigde voorstanders. De marine, het 
leger, de pers. het Russische 
volt 
zelf 
leggen telkens 
getuigenis af 
van hun warme gezindheid jegens 
Frankrijk; 
van 
Fransche 
zijde 
wordt dat dankbaar aangenomen en 
beantwoord ; de Czaar laat die 
ver- 
broedering toe, wat bewijst dat zij 
zijn instemming heeft: maar de be- 
trekkingen 
welke 
tusschen 
beide 
landen bestaan te proclameeren tot 
een 
alliantie, is iets waartoe 
ook 
[Xicolaas 11 nog niet kan beslui- 
ten. 


De beteekenis van de verleening 
der Andreas-orde wordt door enkele 
Parijsche bladen dan ook vrij scep- 
tisch 
beoordeeld. 
De 
Oaulois 
schrijft: "De verleening der orde 
is een broederlijke charmante psy- 
chologie, 
als 
ze ons maar niet 
te 
platonisch blijkt!" Mar et spot in 
den liadical met de officieuse geest- 
drift. 


" Kleine 
geschenken 
onder- 
houden de vriendschap, maar 
heb- 
ben dikwijls het nadeel, dat zij 
ge- 
vaarlijke illusies opwekken," 
luidt 
zijn oordeel. Rochefort twijfelt 
aan het bestaan van het 
verbond 


met Rusland en verklaart, dat Fran- 
krijk geen blauw lint voor president 
|Fau r e verlangt, maar de ondertee- 



kening 
van een verdrag. Een der 



bladen, de l'etite 
llépublitiuc, een 



socialistisch 
getint blad maakt van 
de plechtigheid gewag onder.... de 
"gemengde berichten," waarover de 
Figaro het heftig aanvalt. 


— Onlangs wilde 
een inspecteur 


van een der grootste magazijnen een 
dame arresteeren, die hij op heeter- 
daad had betrapt, toen zij 
van een 
uitstalling wat wegnam, en met haar 
een jongmeisje, dat een klein kind in 
de armen hield. 
De twee vrouwen 
verzetten zich zóó luidruchtig, dat 
vóór de deur de menschen staan ble- 
ven, en het publiek partij voor haar 
trok. Dit maakte den inspecteur on- 
geduldig, en met een bruske bewe- 


ging ontdeed hij de oudst» damt! van 
een langen mantel, 
welke haar van 
de schouders tot do voeten viel. 
En 
wat zag men toen 
: de datne 
van 
onder tot boven behangen met kant, 
met toiletartikelen, met waaiers, ja 
zelf met een tweetal parasols. 
Dat 
had zij alles gestolen 
en met 
zoo- 
veel behendigheid aan haken van 
haar japon bevestigd, dat iedereen 
begreep met 
een dievegge van be- 
roep 
te doen te hebben. 
Op het- 
zeltde oogenblik barstto het 
jonge 
meisje, dat met haar was. in wee- 
nen uit, 
on liet iiet lieve kind, 
dat 


ze in de armen droeg, op de straat- 
steenen vallen. 
Een kreet van ont- 
zetting 
steeg op 
uit de 
menigte. 
Snel pakten een aantal meewarigen 
zich over de gevallen kleine—maar 
deze bleek 
een voortreffelijk nage- 
maakte pop met wassen hoofdje te 
zijn, welker lange kleeren ook al- 
weer 
dienden tot 
bergplaats 
van 
gestolen voorwerpen. 


— De leden der Académie Fnut- 
raise samengeroepen ;tot het verkie- 
zen van twee „onsterfelijken," als 
plaatsvervangers van de heeren Vic- 
tor Duruy en Ferdinaiul de Lesseps 
hebben als opvolger van den heer Du- 
ruy bij de eerste 
stemming geko- 
zen den heer Jules Lemaitre met -,'1 
stemmen. 
Op 
den heer Delafosse 
werden i) stemmen uitgebracht. 


Bij 
de stemming voor een plaats- 
vervanger van den heer De Lesseps 
verkreeg, ofschoon vier malen 
ge- 
stemd 
werd, geen dor 
candidatun 
de vereischte meerderheid. 
Derhal- 
ve werd de verkiezing een half jaar 
uitgesteld. 
Voor dezen zetel waren 
vijf candidaten, de heeren Bardoux, 
Francis Charmes. Desjardins, Jean 
Aicard en Emile Zola. 


— De minister 
van 
koloniën in 
Frankrijk, 
de 
heer 
Chautemps is 
nooit inde koloniëngeweest en heeft 
zich nooit bijzonder met de koloniën 
ingelaten, 
llij was geneeskundige, 
voor hij een politiek man, president 
van den Parijschen gemeenteraad, 
lid derKaïneren dit jaar minister van 
koloniën werd: 
Eenige weken gele- 
den zou hij in de Staatscommissie 
voor de koloniën een verslag uitbren- 
genover den tcijcAiroovtlifjeii 
staat 
der Fransche bezittingen. 
Nauwe- 
lijks had hij tien regels gelezen,of «Ie 
leden keken elkander verbaasd aan, 
en een hunner sprak : 
"Mag ik den 
minister doen opmerken, dat wij het 
verslag, dat hij ons voorleest, reeds 
kennen; omdat een zijner voorgan- 
gers het ons al heeft voorgelezen:" 
En* de minister wist niet anders te 
antwoorden, dan dat hij inderdaad 
gemeend had. 
dat dit verslag liet 
nieuwste was I 
Zooalthans verhaalt 
de Figaro. 


— Het scheepsvolk van het Engel- 
sche schip Wlu/ Xot heeft dit vaar- 
tuig nabij de Fransche kust, 
met 
twintig passagiers aan boord, bran- 
dend achtergelaten. 
De passagiers 
hebben zoo goed en zoo kwaad als 't 
ging, het vaartuig op de Fransche 
kust laten loopen en zijn op een na 
gered. 
Een der passagiers verhaal* 
de, dat hij het roer greep en op aan- 
wijzing 
van een ander, die op den 
uitkijk was aan staan, rechts of links 
stuurde. 
De mannen konden 
zeer 
slecht zien,.de rook verblindde hen. 
Zoodra de maan opkwan stuurden 
zij op de kust aan. 
Hun voorbeeld 
moedigde de anderen aan ; de vrou- 
wen baden om redding, de mannen 
sloegen de handen aan het 
werK en 
trachtten den brand 
met water te 


blusschen. 
Het mocht echter 
niet 


haten; reeds tastte het vuur de ka- 
juit van den kapitein aan en waan- 
den de ongelukkigen zich verloren, 
toen liet schip op de kust liep. 


Men kon de kust niet zien, doch op 
het geroep «lor schepelingen kwam 
een visscherschuit naar het branden- 
de schip, die do ongelukkigen aan 
boord nam. 


Omtrent het gebeurde wordt 
na- 


der nog gemeld: De 
Why X<>t 
ver- 
voerde een lading ongebluschte kalk: 
waarschijnlijk bij het schoonmaken 
van het schip kwamen eenigo 
drup- 
pelszeewater met de kalk in aanra- 
king, waardoor de brand ontstond en 
zich aan een lading hooi meedeelde. 
Daar dit stevig verpakt was, breidde 
do brand zich slechts langzaam uit 
en het scheepsvolk, dapper geholpen 
door de passagiers, deed zijn best de 
licht brandbare stof in zee te werpen 
Toen de kapitein echter zag, dat hij 
het vuur niet meester zou worden, 
besloot hij met het scheepsvolk te 
vluchten. 
Er waren slechts drie em- 
mers aan boord, waarmee, onophou- 
delijk water in de vlammen 
gewor- 
pen werd. 
Een der matrozen 
liet 
quasi per ongeluk zijn emmer in zei' 
vallen, wat liet sein gaf tot liet strij- 
ken der booten. 
In een 
oogwenk 
hadden de kapitein 
en zijti 
man- 
schappen plaats genomen en stieten 
van liet brandend schip af, voordat 
de passagiers 
wisten wat 
gebeur- 


de 
: <len volgenden dag landde hij op 
de Fransche kust, waar hij een 
leu- 
genachtig verhaal deed vaii liet voor- 
gevallene en er bij voegde, dat het 
niet noodig 
was naar zijn schip te 
gaan zoeken, daar dit ontwijfelbaar 



gezonken was. 


De passagiers wisten echter geluk- 
kig de kust de bereiken, afgaande op 
het licht 
van 
den vuurtoren van 
Fréhel. De Fransche zeelieden noem- 
den het een wonder, dat het vaartuig 
niet verongelukt is op de riffen en 
zandplatenaan de kust. 


Engeland.—Den 27n Juni 
zou 
het 
katholiek 
college 
van 
Jlay- 
nooth 
in 
lerland 
niet. 
schitteren- 
de plechtigheden zijn 
100-jarig be- 
staan vieren. 
Onder de kerkelijke 
grootwaardigheidbekleeders, 
die de 
uitnoodiging tot bijwoning der fees- 
ten hadden aangenomen.' bevinden 
zich de kardinaalprimaat van ler- 
land, kardinaal Vaughan, kardinaal 
Gibbons, de aartsbisschop van San 
Francisco, 
zeven Engelsehe, 
tweo 
Schotsclie bisschoppen en twee bis- 
schoppen uit de vereenigde Staten. 
De 
drie kardinalen 
en de 
Engel- 
sehe bisschoppen zullen onmidddel- 
lijk 
11a de 
leesten lerland moeten 
verlaten 
om op tijd te Londen 
te 
zijn bij 
de eersten-steenlegging der 
kathedraal van Westminster. 
Ook dat feest zal met den groot- 


sten luister worden gevierd. 


De nieuwe kathedraal die in den 
Romaansch 


- Byzantijnsellen 
stijl 
wordt gebouwd, zal 1.;»00.00U gulden 
kosten. 
De eerste-steenlegging zou 
plaats hebben den 2!) n Juni. op den 
feestdag der H. Apostelen lVtrus en 
Paulus, met een luister als nog niet 
is vertoond sedert de herstelling van 
de katholieke hiërarchie 
in Enge- 
land. 
Om 
11 uur begeven de bis- 
schoppen en geestelijken 
zich van 
het paleis naar het terrein ;der ka- 
thedraal. 
Daar wordt de grondsteen 
gewijd en 
gelegd 
door /. E. 
kar- 
dinaal vaughan, aartsbisschop van 
Westminster en primaat van Enge- 
land, in tegenwoordigheid van Z. E. 
kardinaal Logue, aartsbisschop van 
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EL 
TIEMPO 
ES 
EL 
CRISOL 
DEL 
MERITO 


Una existencia de Ï4 aflos garaatiza el mérito de 
Vamacea 
de 
mrwWA.WMM: 


€01110 curaeión de Excrófulas, Exzemas, Reumatismo. 
U*lceras j todas las enermedades de la Sangre. 


Agentesjr •/ottesg* Borchert, Botica Alemana-Curazao. 
JTDè venta eatodas lasdroguerias^. 


Armagh, primaat van lerland, Z. E. 
kardinaal Gibbons, aartsbisschop van 
Baltimore, 
en 
de 
Engelsche 
bis- 


schoppen. 
' 


Om twaalf uur zal op het terrein 


•ler toekomstige kathedraal door Z. 
E. kardinaal Logue een H. mis ge- 
lezen worden, opgeluisterd door de 
rcgimcntsmuziek 
der 
Goldstream- 


guards. 
Op het oogenblik 
der con- 


secratie wordt de tegenwoordigheid 
Onzes Heeren 
aangekondigd 
door 


het geschal van 
zilveren trompet- 


ten, zooals 
menig pelgrim 
het in 


de 
Sint-Pieterskerk 
t« 
Rome 
ge- 


hoord zal hebben bij de pontificale 
Mis des Pausen. 


Reeds werden er een groot aan- 


tal toegangskaarten verkocht en de 
opkomst zal grooter en schitterender 
zijn dan ooit na de hervorming bij 
een katholiek feest het geval was. 
Het grootste deel van den 
Engel- 


schen 
katholieken 
adel 
met 
den 


hertog van Norfolk aan het hoofd, 
zou tegenwoordig zijn ; verder 
on- 


geveer .'»00 priesters en 
een ontel- 


bare menigte geloovigen. 


—In de museum-zaal van Stowe- 


House 
waren 
Woensdag 
I'J 
Juni 


voor het publiek de geschenken ten- 
toongesteld, aan prinses Helena van 
Orleans en 
den hertog van Aosta 


vereerd 
bij 
gelegenheid 
van hun 


huwelijk, 
dat 
den'~2sn 
Juni 
vol- 


trokken zou worden. 


I)e gravin van Parijs had gezon- 


den 
een 
verzameling 
edelgesteen- 


ten. twee zwarte paarlen, een 
dia- 


manten kruis, 
een jEngelsch pony- 


rijtuig 
met pony, 
een 
cashinere- 


sliawl. 
vroeger 
behoord 
hebbende 


aan de hertogin 
van Orleans, een 


dito uit den bruidschat van de her- 
togin van Montpensier. 


De hertog van 
< >rleans 
een 
dia- 


manten collier, 
smaragden oorhan- 


gers, 
een diadeem en aigretto van 


smaragden en diamanten. 


De bruigom, een parure van paar- 


len 
en diamanten, een snoer 
van 


:J5 paarlen met diamanten slot, 
11 


snoeren paarlen met slot van sma- 
ragden 
en 
diamanten, een collier 


van diamanten en saffieren, waar- 
in vijf vierkant geslepen 
diaman- 


ten 
en vijf peervormige saffieren. 


De hertogin van Montpensier een 


kostbaar juweelen hoofdtooisel, 
an- 


tieke Japansche en Fransche 
waai- 


ers. 
een kantel parasol, enz. 


Prinses 
Marguerite van Orleans 


een aquarel van De Penne. 


Verder, 
waren 
er 
nog geschen- 


ken van Prins Ferdinaud 
van Bul- 


garije, koningin Isabella van Por- 
tugal, de koningin 
van Italië, enz. 


enz. 


Rusland.—Men weet nog zeer 


weinig van Ruslands 
jongen vorst 


Czaar Xicolaas 
11, den beheerscher 


van een rijk, twee malen zoo groot 
als de V'. S.; regeerend over 120,000,- 
üüo onderdanen, bevelvoerende over 
een leger van x',000,000 soldaten. Zeer 
welkom zijn dus eenige mededeelin- 
gen, blijkbaar uit 's keizers naaste 
omgeving afkomstig, vervat in een 
opstel van prof. E. Borges in het 
Juninummér van Harpers Munthly 
Magazine. 


Keizer Nicolaas is opgevoed in de 


leer van zijn vader: 
„ Rusland voor 


de Russen." Behalve een Engelsche, 
een Duitsche en een Fransche gou- 
vernante heeft hij alleen Russische 
onderwijzers, 
opvoeders 
en 
speel- 


makkers gehad. Zijn meest kenmer- 



kende eigenschappen, deels geërfd, 
deels door 
zijn 
opvoeding aange- 


kweekt, zijn 
: liefde voor de waar- 


heid, 
dus afschuw van veinzerij; 


godsdienstzin, eerlijkheid en 
zede- 


lijkheid in do hoogste beteekenis, 
zoodat 
men 
veilig 
kan 
voorspel- 


len, dat zijn huiselijk en 
familie- 


leven even voorbeeldig zal zijn als 
dat van Alexander 111. 
Niet minder 


dan in deze opzichten heeft zijn va- 
ders voorbeeld invloed geoefend op 
Nicolaas' beschouwingen over oorlog 
en vrede. 
En hoe keizer Alexander 


den oorlog verafschuwde, is genoeg 
bekend. „Jongens, de oorlog is vree- 
selijk, afschuwelijk, 
beestachtig l" 



zeide hij dikwijls tot zijne kinderen, 
als hij hun zijn lotgovallen in Tur- 
kije verhaalde. „Moge God u er voor 


< ïUhoeden, den oorlog te zien en ; het 
I zwaard te trekken 1Tcmas 


■ AUes doet vermoeden, dat de nieu- 


we czaar zal voortgaan, Rusland te 
verrussischen, hoewel op andere wijs 
dan Alexander 111. 
Het 
verrussi- 


schen 
van 
Joden, 
Polen en 
Duit- 


schers is noodzakelijk voor de toe- 
komst van het Rijk, al moge het ver- 
oordeeld worden door hen, die tot 
deze rassen behooren. Alexander 111 
zou dit doel volgens den schrijver 
veel nader zijn gekomen en zonder 
de verontwaardiging der wereld te 
wekken, indien hij niet het oor had 
geleend aan den procureur der H. 
Synode Pobiédonostzeff, die het door 
geloofsdwang trachtte te bevorderen. 
De nieuwe Czaar zal een 
zachter 


staatkunde volgen, gelijk bleek uit 
zijn proclamatie aan de Duitschers 
in 
de Oostzee-provinciën en uit het 


terugroepen van generaal Gurko als 
gouverneur te Warschau. 


De keizer houdt evenmin als zijne 


moeder van de Duitschers. maar de 
toekomst moet uitmaken of zijn echt- 
genoote, een Hessische prinses, hem 
niet van dien afkeer zal afbrengen. 
Overigens kan men er op rekenen, 
dat hij persoonlijke beweegredenen 
in dit opzicht geen belangrijken 
in- 


vloed zal laten oefenen op zijne poli- 
tiek. 
Evenmin als de beweerde 
ge- 
negenheid voor de Franschen bij zijn 



vader zoowel als bij hem, 
de staat- 


kunde van Rusland eenigermate wij- 
zigde of zal wijzigen. 


Maar tegenover Engeland zal czaar 


Nicolaas, naar het oordeel van prof. 
Borges, waarschijnlijk een staatkun- 
de volgen, lijnrecht tegenovergesteld 
aan de traditiën van een eeuw. 
In 


strijd b. v. 
met prof. Vambérv te 


Weenen geloofthij, dat vriendschap, 
ja zelfs een verbond tusschen Rus- 
land en Engeland zeer wel mogelijk 
is. 
Het Russische volk in het alge- 


meen is z. i. volstrekt niet vijandig 
tegen Engeland en bij de ontwikkel- 
den en beschaafden neemt de liefde 
voor al wat Engelsch is — van taai- 
en letterkunde tot kleederen en paar- 
den 
— gestadig toe. 
In waarheid ko- 


men vooroordeel en afkeer slechts 
[van één kant. 
Onrechtvaardiglijk 


verdenken 
de 
Engelschen 
Rus- 


land van 
een onoverwinbare 
heb- 


zucht ten opzichte van Indië. 
Men 


is willens blind voor het onloochen- 
bare feit, dat de groote bevolking 
van Rusland, 
die jaarlijks zoo ont- 


zagwekkend toeneemt, een zeehaven 
en 
een 
waterweg 
in 
het 
zuiden 


noodig heeft. 
Dan alleen kan Rus- 


land 
zich 
naar 
behooren 
ontwik- 


kelen en wordt het niet gedwongen, 
tegen 
zijn 
belang in, 
Oostwaarts 


voort te dringen. 


Engeland's 
naijver kan 
worden 


weggenomen, ja de geheele Ooster- 
sche 
quaestie opgelost, 
indien 
de 


Dardanellen zoowel als het Suez-ka- 
naal onzijdig worden verklaard en 
opengesteld voor alle volken. 


En toch....een knap geschreven 


betoog voor 
een verbond tusschen 


Engeland 
en Rusland, hetwelk een 


Duitsch professor aan de Russische 
Gra.shdcinin en aan de 7imes 
zond, 


werd door beide bladen teruggezon- 
den. 
Men durfde het niet drukken ! 


De czaar zei, toen hij er van hoorde: 


„ De schrijver is een Duitsch idea- 
list. 
Ik wenschte, dat zijn 
denk- 


beeld waarheid kon worden, maar ik 
zie niet hoe. 
"Wij kunnen zulk een 


verbond niet voorstellen, en 
welk 


Engelsch staatsman 
zou 
het 
dur- 


ven ?" 


Toen de tegenwoordige Czaar 20 


jaar was, liepen zonderlinge geruch- 
ten 
betreffende zijne medeplichtig- 


heid aan een Panslavistisch complot. 
De oorlogspartij met Probiedonost- 
zeff, Ignatieff, Katkoff en Tschernis- 
hetfsky aan het hoofd, streefde naar 
een'oorlog met Oostenrijk en tracht- 
te, toen zij bij keizer Alexander op 
verzet stuitten, den kroonprins in 
hunne netten te wikkelen, 
Nicolaas 


— zoo althans beweert prof. 
Borges 


— liet zich meesleepen, maar de kei- 
zer kwam er achter, gelastte een 
streng onderzoek, dat zich uitstrekte 
tot alle personen met wie de kroon- 
prins omging en zijn geheele brief- 
wisseling en zond hem naar het bui- 
tenland. 


„SU MALA HORA NO 
VOLVIÓ MAS." 


||'Algviex ha 
la historia como 


"Una colección de fdbulas interesantes." 
Por otra parte, va conocerds, lector, el 
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adagio corriente en todos los idiomas al 
efecto de que no ha de crcerse la mitad 
de lo que se oye. 


Sin embargo, aun la incredulidad pue- 
de desorientarnos 
de tan mala manera 


como la demasiada confianza. Las fal- 
sedades son bastante numerosas, pero d 
pesar de esto la verdad abunda aun mus. 
La verdad es mas sólido que la licción 
En nuestro afin de evitar el s engana-so 
dos, probablemente nos# engamos onana 
tros mismos. 
Es pués prudente estarr 


lerta en ambas correcciones-. 


Trascribimos lo siguiente, de una car-i 


ta de una Sefiora: 
"Supongo no habra: 
V d. olvidado." 
dice, 


" lo de la niedeci-; 


na que me dió Vd. cuando nos encon- 



trabamos a la 
mesa del hotel en Carta 
gena. 
Cuando 
\ d. observó quedich-j 
medicina me haria bien, me rei, incrédu- 
la como Santo Tomas, pués estaba en 



la convicción de que volverd mi mala hora 



con el dolor de cabeza v vómitos. 
Con 
mayor razón lo temia, cuanto que aquel 
dia comi mas de lo usual, debido tal vez 
a la esperanza que Vd. me daba. 
Sin 


embargo, 
a mi sorpresa y regocijo, 
no 
esperirnenté ni malestar, ni opresión en 
el estómago ni.dolor de cabeza. 
"Por la noche después de cenar tomé 
otra dosis delremedio y me senti mejor 
aun. 
Segui tomandolo después de cada 


comida, temoroso de que, de no hacerlo 
asi, no sobreviniera una recaida. 
"Sin duda recordara Vd. mi enferme- 
dad. Sufria de doloros de cabeza segui- 



dos de vómitos y un sentir de pesadez é 
inercia en el estómago. 
El médico decia 
que mi sangre se hallaba en muy mal 
estado, con tendcncia a producirconges- 
tión del cerebro. 
Soy costurera v ml la- 


bor 
me obliga a inclinar la cabeza. lo 


cual bastaba para producirme grandes 
dolores, vértigos y endeblez, ademas de 
echar 
sangre por la nariz. 
Me faltó el 


apetito v mi paladar era malo, pero ere- 
que esto lo motivaria el rcducido cspa- 
sio de la habitación donde ya trabajabe 
con 
otras costureras. Tomé variasimas 
dicinas, pero ninguna 
ine curu. 


"Alvolvermea mi casa 
en Almeria 


me apresuré & entrar en el almacen 
de 


drogas de Don 
Antonio Guillen Ko- 


mero, en la Plaza 
de Hilbao'v Ie hice 


nueva eompra de Jarabe Curativo de 
la Madre Seigel. 
lïn resümen, después 


de haberlo tornado durante un mes mas, 
disminuyendo gradualmente 
la dosis, 


me hallé 
completamente 
restablecida 
de 
la enfermedad que por tantos aflos 


estuve sufriendo. 


" Como ya Vd. vé, me encuentro hoy 



en perfecta 
salud, 
de buen humor v 


bien conservada, v 
me 
dicen mis ami- 
gas que me encuentran mas atractiva 
bue antes, por 
mas 
que hoy tenga 
4 
afio 
mas de edad. 
De 
Vd. atenta y 


S. S., Q. B. S. M., Maria Mateos, Alme- 
ria Setienibre 20 de 1892." 
Xos permitimos cnviar a esta Sefiora 


nuestra 
mus cordial enhorabuena por 


los tres conceptos siguientes: 
i° 
Por 


haber desistido de su incredulidad con 
respccto al empleo de la medicina que 
menciona. 
2" Por 
el restablecimiento 
de su salud por medio del empleo de 
dicho remedio 
; y3 


0 Por valor benévolo 


que ha 
mostrado 
en permitir la 
pu- 
blicación de su propia experiencia en 
provecho de los demas. 


Santo Tomas 
nó quiso creer sin evi- 
den y tal vez humanamente no podamos 
culparle. 
Pero creyó cuando la prueba 
Ie fué dada. 
El perjuicio yla duda, tie- 


nen ;i veces ra/ón de ser, y no es posible 
vencerlos desde luego. pero al fin la ver- 
dad sale victoriosa. 


La enfermedad de dicha Sefiora era la 
indigestion y dispepsia, lacual lleva* tras 
si diversas consecuencias que dejan per- 
plejos tante» ;l los enfermos como a los 
médicos. 
Hsto lo comprendió bien, sin 
embargo, la buena v sabia Sefiora que 
preparó el Jarabe que lleva su 
cono- 
cido y respetado nombre. 
En otras pa- 
labras, conocia perfectamente que "en- 
fermedad" significa "Mala digestion". 
v por consiguiente el poner el estomago 
en debido orden es poner todoen orden. 
La "mala liora de sufrimiento" de la 
Sefiorita Mateos 
110 volvió, 
y con cl Ja- 
rabe 
de la Madre 
Seigel a la mano, es 


tamos seguros de que 110 volveru jamas. 


Wmti 


Dr. T. J. O. GAEHSTJi. 


Genees- llccl- cn Verloskundige, 


biedt liet publiek zijne diensten ge- 
durende zijn verblijf alhier aan en 
is dagelijks te spreken 
: 
S—ft uur 
A. 
M. 
en :i—t uur 1\ 
31. 
Behandeling 
van 
minvermogen- 
den, gratis. 


Adres : Casii Jilunca, Overzijde 


Curarao 20 Juli ls>!»s. 


J. H. M. Kil is, 


ARTS. 
Genees- Heel- 
en 
Verloskundige- 


is dagelijks te consulteeren van S—f» 
's morgens en van 
4's namiddags. 
Voor minvermogenden 
van 7—S 
's morgens. 


Adres 
: 


SKIIAST< >I'OLSTIIA AT X«. 
Telephoon N" 


Atencion ! 


Aderaas di mucho boeki di Misa kot- 
mi tin di bendo na bolandés i papia- 
mentoe, propio pa muchanan di pro- 
mé Santa Com union, mi tin tainbé 
un cantidad graudi di Schuift pa 
muchanan di school, baratisimo. koe 
mi ta bende sea na inil. ciento, dozijn 
of un. 


Curarao Julio 18D5. 


AURELIO ALVAREZ. 


TYD-TAFEL. 


DE STOOMSCHEPEN VAN "THE RED D LI NE* 


TUSSCIIEN 


NBW-YORK, 


LA GUAYRA, PUERTO CABELLO, CURAQAO, CORO EN MARACAIBO 


1893. 
I 
Caraeas j VenezuelaiPhilailelphüj 
Caracas 
I Venezuela Philadclpli? 


Vertrekt van Xew Yor£....;JuH 
3; Juli 
13; Juli 
24; Aug, 
3; Au?. 
14 Aug. 
24 
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~ 
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„ 
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„ 
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„ 
20 
„ 
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„ 
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~ 
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„ 
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„ 
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:n 
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„ 
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~ 
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„ 
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„ 
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„ 
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„ 
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„ 
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~ 
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Komt aan te La Gcayra..; 
„ 
13; 
~ 
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„ 
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~ 
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„ 
24 
„ 


Vertrekt van 
„ 
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„ 
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„ 
20 
„ 
0 
„ 
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„ 
27 
„ 
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„ 
17; 
~ 
27; 
„ 
7; 
~ 
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„ 
„ 
. 
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Vertrektvan 
„ 
| 
„ 
1": 
„ 
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„ 
7; 
„ 
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„ 
28 
„ 
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Komt aan te Curacao ....j 
„ 
IX; 
„ 
28- 
„ 
8: 
„ 
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„ 
29 
„ 
H 


Vertrektvan 
tf 
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»* 
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„ 
9. 
», 
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10 


Komt La Güayba aan ....j 
„ 
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„ 
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„ 
10; 
„ 
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„ 
31 
„ 
11 


om passagiers en J/attoaaoj 
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! 
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wal te zetten cn in te nemenj 
! 
i 
! 


Komt nan te Kew-York...| 
„ 
26; Aug. 
C 
„ 
16. 
27; Sopt. 
II 
17 


gtOOTasefeip §fégida. 


Vertrekt van CüBAfAO.... 
Juli 
10 Juli 
20 Juli 
31 Aug. 
10 Aug 
21 Aug 
31 


Komt aan te Maracaibo.... 
„ 
11 
„ 
21 Aug 
1 


• 
11 
„ 
22 Sept. 
1 


Vertrekt van 
" 
.... 
» 
16 
~ 
.27 
6 
„ 
17 
~ 
27 
„ 
< 


Komt aan te CüRAfAO...... 
„ 
; 
17 
~ 
28 
»,*"■»» 
18 
; 
-» 
„ 
8 


De Stoomschepen van deze lijn tijn expreaselijk inPhiladelphia voor deze vaart gebouw 


en hebben zeer geriefelijke kajuiten voor passagiers. 


KIVAS, FENSOIIN & Cia., 


/■ 
A °ente*: 
: 
. 



t|tsSïïk-£*.Hk3"'V : ■':s 


